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不要再做母語的文盲 !

目前在台灣由台灣羅馬字協會於每年暑假辦理的世界台語文化營，源

自 1995 年，由台灣獨立建國聯盟美國本部蔡正隆主席於美國 Houston 舉

辦的北美台語文夏令會。蔡正隆主席生前曾感慨說我們都是母語的文盲。

是的，因為長期受外來統治的關係，絕大多數的台灣人都沒有機會在學校

正規教育裡用自己的母語 / 族語來受教育。除了政治上被奪台灣語文教育

權之外，還有一點很重要的因素，就是不少台灣人被奴化教育到失去對自

己語言及文化的自信，才會造成那麼多文盲。 

既然無法在正規的國民教育裡學習台灣語文，只好透過其他管道來學

習。這本書就是針對不願再做母語文盲的台灣人所編撰的台語文入門書籍。

作者自 2003 年在國立成功大學台灣文學系任教以來，每年均教授台語文

相關課程。這本書將歷年來的授課講義重新篩選與更新並正式出版，可說

是結合了語言學理論與作者十年教學實務經驗的台語文基礎教材。由於考

量許多讀者尚未學習台文，故本書的基礎部分均以中文書寫。這本書除了

可作為課堂教材之外，也可做為讀者自學使用。除了閱讀本書之外，建議

各位讀者搭配成大台灣語文測驗中心網站的「台語教學資源」裡介紹的網

路資源來學習。 

這本書分為三大部分 : 第一部分是台文評論，選錄近年來作者於報章

雜誌發表有關台語文學及台語文教育相關議題的文章。透過這些短篇文章，

可讓讀者對台灣語文的發展有初步的認識。第二部分是台語字母與拼字的

理論介紹與實務練習。此部分從 ABC 教起，針對已懂中文的台灣人來介紹

如何書寫台語白話字 ( 傳統羅馬字 )。讀者只要按部就班學習，在短期內就

一定可以成為台文的達人 ! 第三部分是進階的學術論述。這部分是從作者

近年所發表的作品中，精選出與本書主題相關的研究論文。這些論文大多

數是用漢羅台文書寫。讀者在學完台語書寫後搭配此部分的論文閱讀，一

方面可練習閱讀台文，一方面也可加強累積台語及台灣文學的相關知識。



Mài koh chò bó-gí ê chheⁿ-mê-gû ah! 

Bo̍k-chiân tī Tâi-oân iû Tâi-oân Lô-má-jī Hia̍p-hōe ta̍k-nî hioh-joa̍h 

pān-lí ê Sè-kài Tâi-gí Bûn-hòa-iâⁿ ê goân-thâu, sī 1995 nî iû Tâi-oân To̍k-

li̍p Kiàn-kok Liân-bêng Bí-kok pún-pō͘ Chhòa Chèng-liông chú-se̍k tī Bí-kok 

Houston kí-pān ê Pak-bí Tâi-gí-bûn Hā-lēng-hōe. Chhòa Chèng-liông chú-

se̍k chāi-seⁿ ê sî bat kám-khài kóng lán lóng sī bó-gí ê chheⁿ-mê-gû. Ū-iáⁿ, 

lán tn̂g-kî hō͘ gōa-lâi chèng-koân Tiong-hôa Bîn-kok thóng-tī ê koan-hē, soah 

bô sáⁿ ki-hōe tī ha̍k-hāu chèng-kui kàu-io̍k lāi-té iōng ka-tī ê bó-gí/cho̍k-

gí lâi siū kàu-io̍k. Tû-khì chèng-tī-siōng hông pak-siap Tâi-oân gí-bûn kàu-

io̍k-koân, koh ū 1 tiám chin tiōng-iàu ê in-sò͘ , tō sī Tâi-oân-lâng hông lô͘-hòa 

kàu-io̍k kah sit-khì tùi ka-tī gí-giân kap bûn-hòa ê chū-sìn, chiah ē ū hiah-chē 

bó-gí chheⁿ-mê-gû.

Taⁿ to bô-hoat-tō͘  tī chèng-kui ê kok-bîn kàu-io̍k lāi-té o̍h Tâi-oân-ōe, 

ko͘ -put-chiong tō iōng pa̍t ê hoat-tō͘ lâi ha̍k-si̍p. Chit pún chheh tō sī beh hō͘ 

m̄-goān chò Tâi-gí chheⁿ-mê-gû ê lâng ba̍k-chiu kim--khí-lâi ê io̍h-hng. In-ūi 

ū khó-lū tio̍h chin-chē Tâi-oân-lâng iáu bōe o̍h Tâi-bûn, kan-taⁿ ē-hiáu Chi-

ná-bûn, só͘ -pái chit pún chheh ki-chhó͘  ê pō͘ -hūn sī iōng Chi-ná-bûn lâi siá. 

Chit pún chheh m̄-nā ē-sái chò khò-tn̂g lāi ê kàu-châi, mā thèng-hó chò tho̍k-

chiá ka-tī chū-siu ê lō͘ -ēng. M̄-nā tha̍k chit pún chheh, kiàn-gī kok-ūi tho̍k-

chiá mā ài chham-kah Sêng-tāi Tâi-oân Gí-bûn Chhek-giām Tiong-sim bāng-

chām ê ‘Tâi-gí kàu-ha̍k chu-goân’ lāi-té siāu-kài ê bāng-lō͘ chu-goân lâi ha̍k-

si̍p. Kok-ūi iú-chì nā ū sim o̍h, siong-sìn chin kín tō ē-sái kìⁿ--tio̍h Tâi-oân ê 

kong-bêng!
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台語按怎寫？

——台語白話字音韻系統及文字書寫介紹
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——台語白話字音韻系統及文字書寫介紹

台語按怎寫？
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喙講台語‧手寫台文

蔣為文

文字符號與語音的對應



69

文字符號與語音的對應

台語按怎寫？
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蔣為文

ˋ ˋ

☆後一頁 koh 有

ˈ
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台語按怎寫？

☆頂一頁 koh 有

☆後一頁 koh 有
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蔣為文

☆後一頁 koh 有

☆頂一頁 koh 有
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台語按怎寫？

☆頂一頁 koh 有
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蔣為文
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台語按怎寫？
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喙講台語‧手寫台文

蔣為文

☆後一頁 koh 有
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台語按怎寫？

☆頂一頁 koh 有
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蔣為文

台語的變調規律
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台語的變調規律

台語按怎寫？
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蔣為文

☆後一頁 koh 有
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台語按怎寫？

☆後一頁 koh 有

☆頂一頁 koh 有
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蔣為文

☆頂一頁 koh 有



83

台語按怎寫？
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蔣為文

參考書目

台語拼字實務

母音（ ）

學習字母（單母音）
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參考書目

台語拼字實務

母音（ ）

學習字母（單母音）

台語拼字實務
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喙講台語‧手寫台文

蔣為文

學習複母音組合

學習鼻音符號
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學習複母音組合

學習鼻音符號

台語拼字實務
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喙講台語‧手寫台文

蔣為文

子音（ ）

學習字母（清塞音）

學習字母（濁塞音與邊音）
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子音（ ）

學習字母（清塞音）

學習字母（濁塞音與邊音）

台語拼字實務
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蔣為文

學習字母（鼻化子音）
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學習字母（鼻化子音）

台語拼字實務
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喙講台語‧手寫台文

蔣為文

學習字母（音節化子音）

學習字母（擦音）
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學習字母（音節化子音）

學習字母（擦音）

台語拼字實務
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喙講台語‧手寫台文

蔣為文

學習字母入聲韻尾 聲調
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學習字母入聲韻尾

台語拼字實務

聲調

ˋˋ ˈ

tó t t
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蔣為文
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台語拼字實務
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蔣為文

綜合習題

習題

習題

習題

習題
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綜合習題

習題

習題

習題

習題

台語拼字實務
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蔣為文

習題

習題

習題

習題

gp
印章
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習題

習題

習題

習題

台語拼字實務
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蔣為文

習題

習題
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習題

習題

台語拼字實務



104

喙講台語‧手寫台文

蔣為文

習題

gp
打字機文字

gp
打字機文字

gp
打字機文字

gp
打字機文字

gp
打字機文字

gp
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